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TP. Ho Chi Minh, ngay A% thang 06 ndm 2026
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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giti: Uy ban chitng khodn nha nwéc
S& giao dich chirng khoan Ha N§i

To: State Securities Commission of Vietnam
Hanoi Stock Exchange

1. Tén té chire: CONG TY CO PHAN TAP POAN VNG P
Name of organization: VNG GROUP JSC (": }}U-

- Ma chimg khoan: VNZ s

Stock code: VNZ ( ,|’ *F |
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- Dia chi: Z06 Puodng sb 13, Phuong Tan Thuan, TP. Hd Chi Minh, Viét Nam NN
Address: Z06 Street No. 13, Tan Thuan Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam \\ @534
- Dién thoai lién hé/Tel.: (028) 3962388 Fax: E-mail: e
2 Noi dung thong tin cong bb/Information announcement:

Cong Ty C6 Phan Tap Poan VNG trén trong cong b6 Phu Lyc Diéu Lé Stra Pbi s6 02 nhu
dinh kém.

VNG Group JSC would like to announce the Amended Charter Appendix No. 02 as
enclosed.

3. Thong tin nay di duge cong bd trén trang thong tin dién tir cia cong ty tai duong dan:/This
information was published on the company’s website, as in the link:
https://vng.com.vn/news/shareholders/amended-charter-appendix-no-02.html

Chung tdi xin cam két cac thong tin cong bd trén day la dung sy that va hoan toan chiu
trach nhiém trude phép ludt v& ndi dung céc théng tin di cong bb.
We hereby undertake that the information provided is true and correct and we bear the full

responsibility to the 1% JM’



Noi nhén/Recipients:

Nhur trén/As above,
Luu vén thu/Filing/.

___//DAIDIEN TO CHUC
ORGANIZATION REPRESENTATIVE
NGUOI UY QUYEN CONG BO THONG TIN
PERSON AUTHORIZED TO DISCLOSURE
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5 PHU LUC 02
PIEU LE SUA POI- CONG TY CO PHAN TAP POAN VNG
APPENDIX 02
AMENDED CHARTER - VNG GROUP JSC

e  Can cir Diéu L& Stra Pdi — Cong Ty Cb Phan T4p Poan VNG ngay 28 thang 7 nam 2025
(“Diéu Lé Stra B6i);
Pursuant to Amended Charter — VNG Group JSC dated 28 July 2025 (the “Amended
Charter”),;

° Cin cir Nghi quyét ciia Pai hoi ddng ¢d dong thuong nién 2026 sb 01/2026/NQ-PHPCDH
ngay 06 thang 6 ndm 2026;
Pursuant to Resolution of the 2026 annual general meeting of shareholders no. 01/2026/NQ-
DHDCD dated 06 June 2026;

Pitu 1. Sira ddi mt sé diéu cia Pidu Lé Siva Pdi — Cong Ty C6 Phéan Tap Poan VNG nhw
sau:
Article 1. Amendment to the Amended Charter — VNG Group JSC as follows:

1.ds Sira ddi Piéu 22.2(a) thanh:
Article 22.2(a) shall be amended as follows:

Quyet dinh ctia Pai Hoi Pong Cd Pong Ve vén dé quy dinh tai Piéu 17.1(b), (d), (e), (1)
(p), (t) va (u) dugce thong qua | khi duoc s6 Co Déng dai dién it nhét sdu muoi lim phan /
t1a1n (65%) tong sé phiéu biéu quyét ciia tit cad C6 Pong dw hop va tham gia ble{

L

quyét chip thufn;

A resolution of the General Meeting of Shareholders on any of the matters stipulated in®,| |
Articles 17.1 (b), (d), (e), (i), (p), (1) and (u) shall be passed when it is approved by Ba\ by
number of Shareholders representing at least sixty-five percent (65%) of the total votmg\
Shares of all attending and voting Shareholders, and

1.2 Sita d6i Diéu 22.2(b) thanh:
Article 22.2(b) shall be amended as follows:

Quyét dinh ctua Dai Hoi Pdng Cb Pong vé cac van d& con lai (bao gdm viée bd nhiém
thanh vién H6i Pdng Quan Tri va Ban Klém Soat) dugce thong qua khi duorc s6 C6 Pong
dai dién hon ndm muoi phan tram (50%) tong s6 phiéu biéu quyét cia tat cid Co Pong
du hop va tham gia biéu quyet chap thuan.

A resolution of the General Meeting of Shareholders on other matters (including
appointment of members of the Board of Directors and Board of Supervisors) shall be
passed when it is approved by a number of Shareholders representing more than fifly
percent (50%) of the total voting Shares of all attending and voting Shareholders.

1.3. Siva dbi Didu 22.3 thanh:
Article 22.3 shall be amended as follows:

Trong trudng hop lay v klen Cé Déng bang véan ban thi quyet dinh cta Dai Hi Ddng C
Dong duorc thong qua neu duoc 0 Co Dong dai d1en horn ndm nieoi phan trim (50%)
tong sé phiéu biéu quyét ciia tit ci cd dong cé quyén biéu quyét chip thugn.

In case of giving written opinions, resolutions of the General Meeting of Shareholders
shall be passed by more than fifly percent (50%) of the total voting rights of all voting

shareholders. M



1.4. Diéu 27.3(r): Bo dé phu hop véi quy dinh tai khoan 84.5 Piéu 1 Nghi dinh 245/2025/ND-
CP. Thyc hién xac dinh thdm quyén theo quy dinh tai diém (q) Piéu 17.1 va diém (g) Piéu
27.3 ctia Pidu Lé& Stra Doi.
Article 27.3 (r): Remove to ensure compliance with Clause 84.5, Article 1 of Decree No.
245/2025/ND-CP. Authority shall be determined in accordance with point (g), Article 17.1
and point (g), Article 27.3 of the Amended Charter.

Piéu 2. Hiéu lwe
Article 2. Effectiveness

2.1, Phu luc 02 thay thé ndi dung twong ting trong ban Didu Lé Stra Ddi va c6 hiéu luc ké tir
ngay ky.
Appendix 02 replaces the corresponding content in the Amended Charter and effect from
the date of signing.

2.2. Ngoai céc ndi dung duogce sira ddi néu tai Phu luc 02 nay, toan bd cac didu khoan khac

ctia Pidu Lé Swra P6i giit nguyén gid tri.
In addition to the amended content stated in this Appendix 02, all other provisions of the
Amended Charter shall remain in full force and effect.

Thénh phé Ho Chi Minh, ngay A1 thing 6 ndam 2026

Ho Chi Minh City,__ N1 _June L026
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LE HONG MINH
Chii Tich Hi ddng quén tri
Chairman of the Board of Directors



